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A z  Á l d o z a t .

Kerekes Pistának oly képzete volt a’ ka­
tonaságról, szabadsággal hazatért vitézeknek 
elbeszéllések után , mint a’ kis gyermek­
nek a’ Kollegyomról ’s a’ nagy gyermeknek 
n ’ m ás világró l; ’s így nem csudálhatni hogy 
Pista h a z á ja , vagy helyesebben mondva a’ 
h a za  oltalmára katonának : lekötöztetni, ’s 
háborúba  hurczoltatni a’ legnagyobb szeren- 
rencsétlenségnek ta rto ttá ,  melyet hogy elke­
rülhessen , midőn egy fogdosáskor a’ félelem 
ellen felborozott falusi bírák éjszaka kuny­
hójába véletlenül bérontottak , ’s őtet azon 
dühösséggel, mely a’ félelemnek mámor gyer­
meke ütni verni kezdették: álmából felret- 

l tenve az egyik megtámodónak kezéből egy 
láncsát kirántott ’s azzal magát keményen 
oltalmazván a’ falus bírón méj sebet e jte tt ;  
azonban egy vas horoggal hátulról a’ főidre 
tei’i t te te t t , a’ megtámodók által keményen 
megkötöztetétt ’s nagy lárma kutya ordítás 
és siránkozások között véres fővel a’ város­
ba bévitelelt. —



A’ Tisztség ez iránt értesittetvén, a ’ 
roszban nyilván  'megátalkodott gonosztévőt 
kemény őrizet alá té te tte , ’s rendelést tétet­
ni határozott az a r á n t , hogy a’ Megye seb- 
orvossa a’ megsebesített bíróhoz sietö leg , tös- 
te'nt, egyszeriben i és haladék nélkül k im en­
jen. —■ Ezen rendelés más nap  sietőleg le­
íratott, az előlülő által még az nap estve át 
nézetett ( rev id e a lta to tt ) , helyben hagyatott 
és ezen ajánlással expediatur urgenter az í-  
róknak kiküldete tt,  harmadnap inúrgenter 
elkészíttetett (expediá lta to tt) , ’s negyednap  
a’ seborvosnak általadatott még viradt e- 
lő tt tehát elég sietőleg; de a’ seborvos nem 
tartotta szükségesnek télnek idején elindulni 
addig míg sürgető rendelés nem küldétik j 
mely hitelt feljűlmuló gyorsasággal öt'ádnap 
hivatalos megfeddés mellett megérkezvén, a' 
seborvos hivatalos készséggel készülődött ’s 
hatodnap valósággal útnak indult ökör sze­
kérre l ,  de hideg lévén egy nap csak kevés 
órákat útozhatott , ’s eníiél fogta csak he- 
tednap  élvezhetett meg, a’ mikor is hivata- 
los készséggel feltette magában, h o g y  a’ be­
teget más nap reggel a’ Tek. Ns. Tisztség­
nek tisztelt rendelése következésében siető­
leg , tü s tén t, egyszeriben , és haladék nélkül 
megvisgálja, valamint hogy nyolczadnap  frus- 
tuk után a’ beteget kinek testét a’ halált je­
lentő érzéketlenség már elfogta v a la , va­
lósággal visgálat alá vette , ’s addig visgálta 
míg kezei között az megholt. Ekkor á’ seb­
orvos a’ városba viszszatérvén, a’ Tisztség­



hez egy hivatalos feljelentést tett, melyben méj 
alázatossággal felfedezte, hogy, a’ F. **■ fa lu s  

i bíró azon absolute láethale vulnusban hált—t I
1 m e g , m elyet Kerekes P is ta  nagy to lva j és 

gonosztevő ra jta  fo ly ó  esztendő Januarius  
' 22-kén  éjszaka m in tegy  12 és 1 óra  éó'- 

z ö t t  e jte tt. . . .  , , ;
Ezen körülnyírt pappirosra tiszta b e ­

tű k k e l , méj alázatossággal í r t ,  következőleg 
illendő és nyomos feljelentésre Pista-közke­
reset alá vettetett, melynek következéseben 
szelíden kikérdeztetvén ( benignizáltatván ) , 
m inekutánna a* szükséges tudás éís magaal~- 
ka lm a zta td s ' végett megkérdeztétett vo lna , 
hogy kicsoda? hány esztendős? házas é vagy 
nőtelen ? micsoda v a l lá s u l■ ’sat. Kemény 
hangon így szólilatott-raeg: „ N a  te tolvaj 
m aradék  valld-meg m indjárt hogy te a’ F.
* * falus bírót előre feltett czélból boszszu- 
ból és haragból ö lted-m eg, vaid-meg mind­
já r t  m ert  különben ördögöt fogsz! “  ezen 
szókra reá mutatván ay szelíd kérdő ( benig- 
nizans) a’ két felkészült hajdúkra kik a’ Pis­
ta háta megett várták az intést; Pista ki ma­
gát vasba verve alig esmerte-meg kábultsá- 
gában mely a’ hajdúkra vetett félelmes pil­
lantásai által még nagyobbra nevekedett, a’ 
hozzá intézet szókat csak félig foghatván-fel 
elméjében , reszketve h a l l g a t o t t „ mondjad 
i g a z “ dörgi fülébe ordító hangon a’ szelíd  
kérdő  —- „ Ig a z  uram  “  felel Pista reszkető 
-hangon, örvendvén hogy legalább m ár ész- 
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re  vette mit kelljen a’ kérdéséhre felelni. I -  
gaz hogy te gyermek korodtól , fogva,tolvaj 
gonosztévö káromk -— Igaz uram  “  felel
Pista, mely után a’ vallomás elhabarva fel­
olvastatván , ’s Pistától megkérdeztetvén, 
hogy azt helybe hagyja é — ,, Ig a z  uram '’1 
felel P is ta , ’s ezzel Pista mint conjéssus reus 
még keményebb fogságba vettetett, a’ ki ren­
delt Biztosság pedig munkáját bényujlo tlá , 

^azon megjegyzéssel, hogy Kerekes Pista (ki 
is az említett munkában az elegáns stylusv 
nak miatta változtatólag egyszer nagy tol­
vajnak, másszor gyilkosnak  neveztetett,) min­
dent tiszsdn erőltetés nélkül megvallott. ;

Pistának pere hoszszas és sanyarú rab­
sága után ,• az alsó szék előtt lefolyván; egy 
nagyon hoszszas következőleg m unkás kő-?- 
vetkezőleg szépen kidolgozott következőleg 
helyes és nyomos ítéletnél fogva halálra i- 
té lte te tt; azon okból mivel nem csak a’ seb­
orvosi bévehető feljelentésből nyilvános hogy 

-Kerekes Pista n a g y  tolvaj és, gonosztévö, 
hanem szelíd kikérdeztetésében maga is meg- 
vallja hogy gyermek korától fogva to lva j go­
nosztévö  és károm kodó , nevezetesen ,.  hogy 
a’ F. * * fa lu s  bírót előre je l te t t  czélból bosz- 
szuból és haragból megölte —  Képzelhetni 
Pistának ’sibbadt kábultságát, midőn a’ ki­
mondáskor (pronunciafáskor) halottá hogy 
azon mindenható urak ölet halálra Ítélték, 
}s itéletjeket teljesedésbe vétetni rendelik ; 
mivel senki magának azt a’ fáradságot sem 
vette, hogy a ’szerencsétlennek legalább meg-
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m agyarázza , liogy ezen ítéletet csak úgy vé-  
teténdik telyesedésbe, ha azt más urak is 
helyben fogják hagyni. így  minden nap min­
den órában reszketve számlálta azon repülő 
perczeket melyeknek talámí legközelebbi t ő -  
vetője őtet a’ vesztőhelyre hurczoltatándja, 
míg végtére két esztendei szorongattató fog­
sága után nagy örömére értesiltetett az a -  
r á n t ,  hogy a’ felsőbb kegyelmesebb bírák 
nem Ítélték halálra, hanem cscib tíz észtén-' 
dei rabságra és 1000 pálczára. —•

Pista az ország fogházába vettetvén , 
midőn ró’sdás ablakán á l ta l ,  a’ természetet 
legelébb látta megújulni, midőn legelébb lá­
to t t  a’ városnak kirakott últzáján e k é t , mi­
dőn a’ test kemény fenyítéket legelébb ál­
lottá k i , a’ hátra lévő sanyarú esztendőknek 
sülj át elgondolván újra merőben elcsüggett, 
’s ha az emberi természetben a’ boldogok­
nak boszszankodásokra ugyan , de a’ szeren­
csétleneknek vigasztalásokra , akarmely édes 
vagy keserű állapotnak éles érzése az idő 
által nem tompulna : Pista a’ reá mért lán -  
czok alatt lelkének örök szabadulását nem 
sokára feltalálta volna; de az esztendők te­
lesekkel testi ’s lelki érzékei a’ mely m ér­
tékben tompultak , a’ szerént enyhültek 
fájdalmi is; majd az ő viszsza térendő sza­
badsága napjának remény sugári, hajnal ha­
sadta után nevekedő hathatósággal kezdették 
feléleszteni elfonnyadt élet e re jé t ,  míg vég­
tére a’ tíz esztendők eltelvén megszabadult, 
a’ kemény fenyítékek által e lgyengűlt, de



egyszersmind megdurvult testtel, és azon lel­
ki érzéketlenséggel mély a’ szerencsétlennek 

, kiállott szenvedései után részibe szokot a -  
datni. — , ■ \ .

Szabad v o l t 'm á r  Pista de ezen sem ör­
vendett,  m ert elfelejtette miként kelljen ör­
vendeni, ’s mord tekintettel indult viszsza- 
hazájába. V olt csakugyan rendelve számá­
ra  még egy utolsó öröm p illan ta t, m ert mi­
dőn az esmeretes hegy tetőről szülötte föld­
j é t ,  hol tudta nélkül oly boldog időket élt 
va la ,  hói őtet minden esmeretes domb vi­
szontlátva nyájason köszöntötte, hói attyát 
’s barátit feltalálni remélhette, Iegelébb meg­
lá tta : tiszta örömre dobhant szive melyről 
azt hitte vala hogy már egészen kihűlt. Za- 
varosok voltak ugyan ezen gondolatok , ’s 
érzések Pistának ki nem mívelt agyában, és 
megkeményitett m ejjében ; de érzette ő azért 
ezeknek jóltévő és jobbitló béfolyását, ’s bol­
dogabb volt mint valaha; boldog volt mert 
a ’ jövendő bús homálya gyenge szemei előtt 
bá  volt takarva , m ert  nem tudta szegény, 
hogy az életben számára kiszakasztott bol­
dogságot élete reggelén már mind felélte, 
’s hogy így szívének ezen felmelegedése , csak 
azon haldokló lob b an ás , melyben boldogsá­
gának mennyei lángja kialvását örökre fel­
találta. —•

Megérkezvén Pista falujába , attyát csak 
a’ temetőben lelte fel, 1— régi barátjai tőle 
mint híres gyilkostól elfordultak, —  az asz- 
szonyok ’s leányok becsapták előtte az a j tó t ,
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’s annak hasadékján keresztül igyekezték k i-  
vántsilag megszemlélni, hogy miként néz-ki 
egy oly gonosztévő ki egyenesen ország fo g ­
házából j ö n , ’s az anyák azzal hallgattatták 
Síró kisdedjeiket „halgass m ert m in d já rté i— 
viszen  a  nagy szakállú gyilkos P is ta .íí 
M indenektől megvettetve ’s elhagyattatva, az 
udvarban  igyekezett szolgálatot keresni, de 
az udvarbíró öl azonnal elidézle azon kinyi­
latkoztatással hogy nem kiván maga körül 
haramia bándát á l litn i, és azon tanácscsal , 
hogy ha az udvari kutyák fogát el kivánja 
k e r ü ln i , többé lábát az udvarba bé ne tegye. 
E kkor érzette Pista a’ reá m ért büntetésnek 
teljes suíját, mert ekkor érte tte -m eg , rém ült 
kábultsággal, hogy a’ tíz sanyarú esztendők 
lefolyásokkal nem tőitek el a’ büntetésnek 
ó r á j i , sőt azok megújult formában még sa­
nyarúbbak és örökké tartandók lettek. Nem 
vólt mindazonáltal oly tartós a’ balsorsnak 
üldözése mint Pista gondolta v a la ; m ert mi­
helyt az ő már megtompitott érzése annyi­
ra megfásult, hogy a’ férjfiaknak m egvető’* 
az aszszonyoknak. gyermekeknek rebegő te -  
kintetjeiket hideg mosolygással tudta fogad­
ni , mihelyt annyira kialudt emberszerelele 
hogy az emberi társaságból csak nem meg­
vá lva ,  a’ reá mért órákat magánosán elél­
ni tudta, aggodalom ’s unalom nélkül, szó­
v a l ,  mihelyt az emberiséget teljesleg leve t-  
k e z te , azonnal fel vólt szabadulva nagyobb 
x*észint szenvedései alól. Hanem már ekkor 
szivének tökéletes kiégése után örökre meg-
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rögzött benne azon helytelen tudom ány , me­
lyei még az ország fogházában , mint a’ ha­
zának (némely tapaszta lt vagy legalább né­
mely öreg hazafiaknak képzetek szerén t)' első 
rangú nevelői intézetében tanult va la ,  t. i. 
liogy nincsen m iért jámboron átélni ezt a’ 
világot, mert úgy sem lehet elkerülni a ’ bal­
sorsot, —  nincsen miért i-ettegni a’ bünte­
téstől, mert nem oly érzékeny az ,  mint első 
tekintetre látszik. De volt a’ jóltévő sorsnak 
gondja reá , hogy Pista uj rablánezokra fő­
zessék, elébb mint sem ezen igazság vagy h e ­
lyesebben mondva ezen igazságtalanság fá­
jának (mely a5 töinlöcz nedves égaljában esi- 
rázott-k i,  a’ vas rostélyok között bélopód- 
zott ro’sdás nap sugárok. által apo lgatta to tt, 
és mint kiültetett csemete az emberi érzé­
ketlenségnek megbűszhödt vizenyős kertjében 
nagyra nőtt ) mérges gyümölcseit megkóstol­
hatta volna. —

Midőn Pista észre vette hogy az érzé­
seken , melyek csak azért adattattak részébe 
hogy szerencsétlenségét teljes mértékben é-  
rezhesse , m ár valahára diadalmat nyert, büsz­
ke volt ,  oly büszke , mint lett volna akkor 
midőn a’ jó ra  ’s a szépre terem léit szíve, 
nem a’ fogházban hanem más czélarányosabb 
nevelői intézetben formáltatva-ki, valamely 
széditő kisérteten nyert győzedelemnek bá j— 
já t érezéndi vala ; *— büszke volt m ert azt 
vélte, hogy m ár semmi érzések nem m ar-  
czongolhatják többé éltét. —• De a’ tapasz­
talás, tévelygését hamar bebizonyította. —  A x



rósz vagy elrontott ember az .emberiséget le 
vetkezhet! talám merőben , de az állatiságot- 
soha sem. —-  Pista is éhezett, szomjuhozott, 
fázott ’sa t .—  így által lá tván , hogy még van 
valam i, a’ mi őt a’ földhöz kö ti , és hogy ez 
csupán csak az■ állatiság , á lla ti módon k i-  
vánt annak eleget tenni —  melyért is fel­
te tte  m agában, hogy az állatok társaságába 
a’ vadonba költözzék , ’s tőlök tanuljon élet 
bölcsességet ( Philosophiát ); — elhagyván te­
há t  bucsu vétel nélkül fa lu já t , koborlani in ­
d u l t ; csak hamar egy pajtásra akadt, F aza -  
kas Ferkő re ,  kihez a’ rokon érzés, helyeseb­
ben  mondva a’ rokon ösztön  Pistát nem so­
kára  szorossabban hozzá csatolta, ’s így e -  
gyü tt  egy mezei korcsmába bémentek, hogy 
az uj barátságot megígyák. —-  Pista minden 
gondolattól üresleg fás érzéssel iddogáltegy 
kancsóból, az alatt inig Ferkő egy csoport 
részeg emberrel elébb barátságosan beszél­
getni, u tóbb veszekedni, ’s végtére vereked­
ni k ezd e t t ; melyre a’ fogadós a’ harczosokat 
házából lassanként k i- idéz te , ’s az után ab­
ban foglalatoskodott, hogy a’ bor’ á r rá t  a’ 
házban hagyott rongyokból kiszerezze. —  íg y  
alkalmatlanitás nélkül folytathatták a’ h a r-  
czosok elkezdett munkálódásokat, mely mind 
addig fo ly t ,  míg Ferkő az egyiket fejszéjével 
agyon ü tö t te ; melyre a’ többi borban elá­
zott vitézek több kék foltokkal megterheltet- 
ve , hátra  vonták m agoka t, Ferkő pedig ki 
ily esetekre nézve m ár szép tapasztalást gyűj­
tött vala éltében, körül nézte m a g á t , ’s lá t­



ván hogy t é t  aszszonyok hős tettét nem mesz- 
sziröl szemlélik ’s bám ulják ; őket barátságos 
hangon megszőlitá , azonban közelítvén hoz- 
zájok egy bottal jókat ró tt  reá jo k , ezután 
sietve béinent a’ fogadóba, a’ fogadóssal mint 
rég i barátjával egy nehány szót szóllott ’s 
ezzel elillántott. — Pista a’ lármát ínint szo­
kásos korcsmái dolgot hallotta u g y an , de hogy 
verekedésre került a’ dolog arról egy szót 
sem tudott,  ’s a’ nemgondolásban elmerül­
ve mind addig kancsóján szürtsőlgetett, míg 
az igazság ki szolgáltatásának egy nehány iz­
mos eszközei reá rohantak, őtet a’ mint ezen 
m egtestesült Igazságok  nevezték m eg lá g y ít 
to ttá k  az az jól elverték , megkötözték, ’s a’ 
városba a’ megye tömlöczébe bévonczolták* 
hol szelíd  kikérdeztetésének következésében, 
F erko  felkerestetvén ’s nem sokára szeren­
csésen el is fogattatván, mind kettő gyilkos­
ság vétkiért köz kereset alá vettetett, ■—

- (végzete következik)

C z á f  o 1 á s.
s ?  gondolatok gondolatokat szü ln ek , m elyek  

különben örökös álomban le ttek  volna  
rejtezve. ( az érd. Híradó és Társ. 

1831—ki jelent.)
Hazánkat érdeklő deák történetírások­

b a n ,  mell'yek úgy is sokkal számosabbak a* 
hazai nyelven Írottaknál, a’ mohácsi ütkö­
zet mindég clades szóval bélyegeztetik; a’ 
m i veszedelmes ütközetet je len t , ’s mely d o -



lógnak, egyes és tulajdon kifejezésére magyar 
szavat nem tudok : • m ert veszedelem  annyi 
m in t  pericu lum , a* mi megtörténhetik ütkö­
zeten kivül is. Még is a’ Nemz. Társ. 1-ső 
2 ^dik 3 ’s 4 száma alatt közlött „M últ, Je­
le n , és Jövendő"  érdemes író ja  azt meré 
m ondani a’ 23-dik lapon hogy „ a  szeren­
csés M ohácsi nap,"-*. ’S egyedül a z é r t , m ert 
, ,csak ezen vásárolhatá-m eg  a ’ M agyar sze­
rencsésebb arányza tu  jö ven d ő jé t, "  m ert „az  
y lu stria i-háziiak  k irá ly i székre ju tá sa  ( h a ­
zánkban is) ennek á  napnak következése." —• 
Azt kérdem a’ tisztelt esmeretlentől: nem 
tö rténhete tt  volna é meg ezen „ legboldogi— 
több következésü történet á  M a g ya r nem zet 
életében "  a’ mohácsi ütközetnek oly siralmas 
kimenetele nélkül is?  —  Maga az iró m eg- 
vallja u g y a n ,  hogy „ez csak egy különös vé­
lekedés" : valóban oly különös , hogy nincs 
az okoskodásnak oly m ódja ,  akarmely szem­
pontból vegyem a’ dolgot, mely szerént ma­
gammal ezen különös vélekedést elhitethet­
ném. Meggondolta é a’ tudós értekező ú r :  
hogy 24,000 Magyar) több Püspökök’, M ág­
nások’, ’s a’ nemesség virágának életébe ke­
rü l t  T om ory  büszke Vezér vakmerő tanács­
osának követése? hogy a’ 12, vagy 13,000 
gyalog seregből csak 3, vagy 4,000 meneke- 
dett-m eg  az öldöklő török fegyvernek élé­
től ? hogy az 1,500, nagyobb részin nemes­
ség színéből álló foglyot, körbe állitván, hó­
h é r  pallossá "alá i té lé , '  adott szava ellen, a’ 
kegyetlen Soliman? Meggondolván későbbi



gyászos sorsát is szegény hazánknak, melyet 
e ’ nap következésének elesmerni mindenki 
kéntelen , m ondha tja 'é  még hogy „  a  sze­
rencsés M ohácsi nap11 ? Egyedül koronás Fe­
jedelmünknek, a’ szerencsétlen II Lajos oly 
sok jó hajlandóságú ifjú Királyunknak siral­
mas esete képes minden Magyart ellenkező 
ítéletre b í rn i .—  ’S ha áll e’ ,,különös véle­
kedés“ miért mondja Kisfaludy hazánk A ri-  
on ja? hogy :

H antra dűl a’ pásztor ’s fütyörézve legelteti nyáját 
... És nem tud ja k inek  hős pora nyugszik a la tt’. . 

T itkon még is eped, szom orú dalt zengedez a jka: 
A’ hősárnyekok csendesen ih le tik  őt. >

Miért futja át borzasztó hideg minden igaz 
hazafinak tagjait Mohács névnek csak hallá­
sára is? —  Ha a’ történ t veszteséggel, e’ nap­
nak következésében , a’ kettős kereszt dísz­
le tt  volna is Stambul’ büszke falain ; nem p e ­
dig a’ félhold Buda gyászos, ormain : még ek­
kor is csak ezt sóhajtanám az említett költővel: 

Nemzeti nagylétünk’ hajdani sírja Mohács ! 
Nemde győzött Amurath V árnánál?  ’s miért 
mondá még is , hogy csak ellenségének ki­
van oly győzedelmet ? —• Mert a’ .győzedel- 
mek közti is csak azt lehet szerencsésnek m on­
dan i,  hol az a’ győztes félnek nem nagy ál­
dozatába  k e r i i l / ’S Mohács, te gyászos név! 
hol annyi Magyarnak vére k ionta to tt,  hol 
meggyökerezett a ’ Töröknek hazánkat oly 
sok évekig dúló hatalma; mondhatja é még 
valaki hogy a szerencsés mohácsi jiap“ ?

Hogy „az A ustricd-háznak k irá ly i szék-



re ju tá sa  (hazánkban) egy a legboldogítóbb 
következésü történet a M a g ya r nemzet éle­
tében'-'' ; ezt megengedhetem, a’ kivül hogy a? 
mohácsi ütközetet szerencsésnek lenni eles- 
m erném . Mert én azt a’ mi másnak szeren­
csétlenségén épül, .valódi szerencsének nem 
tartom . 'Örülnék ugyan azon , ha véletlenül 
100 a ranyot találnék ; de csak azért mivel 
é n ,  nem pedig más találta-meg azt ; ' tudván  
pedig hogy az állal más károsult , szeren­
csémnek nem tartanám. Szerencsét kiki kí­
vánhat magának ; de olyat kívánni, mely más 
kárán alapszik , ellenkezik mind az isteni , 
m ind az erkölcsi törvénnyel: ’s így az.ilyen 
szerencsét valódi szerencsének ta r tan i .nem 
lehet. Az elsőt , tehát meg is engedvén , : az 
utóbbikat tágadom. ■■■’■ ‘

A’ Magyar nem csak j ó ,  mint a’ Német, 
hanem szerencsés reggelt, n apo t ,  estvétj ,’s 
éjét is kiván barátjának; nem hijábá tévén 
ezt amannak elébe: mert jól telhetik-el mai 
napom , a’ nélkül hogy szerencsés lettem: vol­
na. H a c s a k  azt szerencsének n e m : veszem-, 
hogy hirtelen meg nem haltam :; a? mi ugyan 
megtörténhetik v a la ; de több, lévén erre a’ 
tagadó mint állító pé lda , megszűnik szeren­
cse lenn i,  vagy legalább annak tartatni:-^- 
M ár hallom tisztelt ellenkezőm ellenvetését :' 
hogy ez nem ide tartozik. Én ezen ’s az 
előbbi példa által csak azt kívántam rövide­
den felvilágosítani; mit kelljen , ’s mit leköt 
igazi szerencsének tartani, ’s mit nem.

Hogy a’ „ M ú lt, Jelen, és Jövendöu é r -



demes írója annál inkább bebizonyosodjék 
ebbéli vélekedése álvoltáról ; rriéltóztassék 
minden hazánk’ történetét esmerő hazafit meg 
k é rd e n i : szerencsés vagy Szerencsétlen volt 
é a’ mohácsi ütközet? minden bizonnyal az 
utóbbikat fogja állítani mindenki. De nem 
azért vagyok ellenkező vélekedésben , mivel 
sok ezer áll p á r to m o n ; hanem m ert maga 
a’ vélekedés meg nem egyezik gondolkodá­
som módjával: ’s ha mindnyájon a’ tisztelt 
értekező ú r  ál vélekedését követnék i s , én 

'm indég  azt állítanám: hogy a’ mohácsi nap 
szerencsétlen 'v o lt , mely gyászba boríto tta  
hazánkat. • f;. .

Szép u g y a n ; ’s; magara is ebben hely- 
heztetném legnagyobb dicsőségemet, ha oly 
igazságokat fedezhető ék-fel, ’s olyakat ro n t-  
h a tn ék - le , melyekről azelőtt az emberiség 
éppen ellenkező :vélekedésben v o l t ; ’s -mi­
nél inkább;'ragaszkodik a’ sokaság valami ál­
lításhoz, annál nagyobb dicsőséget a ra t az , 
ki' azt ellenkező színben; tudja szemünkbe 
tü n te tn i : d e ; ez " csak úgy törtéhhetik-m eg, 
ha az új állítás a’ józan gondolkodásnak tör­
vényeivel nem ; ellenkezik; ha azt a ’ vitató 
o ly  világoson tudja  megmútatni, hogy leg­
alább idővel, ’s nagyobb része embertársai­
nak elhigye. Legalább idővel , ’s nagyobb ré ­
sze mondom: m ert ámbár az első feltétel 
megvolt Galilaei állitásában, még sem hitték 
el azt egykorú em bertársai; de ha most fel­
kelhetne porából,  mily öröm lepné m e g , lá t­
ván hogy, ha nem mindnyájan i s , de a’ n a -
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gyobb  rész egykori kárhoztatott állítását i -  
gazolja.
. . . Senki se vélje 'hogy  a’ „ M últj- J e le n , 

és Jövendő lí. még esmeretlen tudós Írójától 
a ’ m éltán érdemlett dicséretet volna czélóm 
e l ta g a d n i; ’s értekezésében egy ítéletem sze­
r é n t  hibás vélekedésnek megczáfolásával az 
egészre homályt borítani: bár magam bír­
nék  annyi tehetséggel, hogy a’ tudóst, m u n -  
hájiban ha csak árnyékaként is követhetném. 
M e r t  méj b e lá tá s tk i te r j e d t té  esm ereteket; 
’s nagy olvasottságot á ru l-e l  az egész; csak 
ezen egy vélekedését nem tudtam tulajdo­
nom m á tenni. ’S úgy hiszem , velem egyiránt 
várja  forró  vágyódással a’ Nemz. Társ. min­
den érdemes olvasója félbeszakadt értekezé­
sének fo ly ta tását; mert a’ „ M ú lta t"  tud juk  
számos történetekből, „a Jelent"  tapasztal­
juk  m agunk , de a’ jövendő’ titkos hom ály- 
j á b a , melyet a’ bölcs Terem tő elfedeze e - '  
l ő t tü n k , vágyna kiki tekinteni: ezért tisz­
telték annyira a’ Zsidók előrelátó p ró p h é-  
tá jika t ,  ezért áldoztak a’ Görögök titkos jós­
helyeiknél; ( oraculum ) várjuk mi is a-’ foly­
tatást , m ert szeretnők megtudni a’ kétes 
,, Jö ven d ő t."

H d g r.

T ö r v é n y e s  Kérdés .
Som m er Gemáhlde dér phisischen W e l t  ' 

Prag. 1828 2-te  Aug.
II. D. 559 la p , a’ főldszakadásokról em­

lékezvén , a’ többek között így szóll: „ E r -



délyben, úgy a’ Bánátban is történlek több 
főldszakadások, az 2815'— 16-ki nedves esz­
tendőkben. Szőlő, egyébb begyek, valamint 
egész erdők is csuztak-le alább eső környé­
kekre, részszerént pusztitó rohanással. Ezen 
főldszakadások oka a’ következendő vala. Ur- 
gyan is a ’ szinfőldnek (Damni E rde) alap­
ja  , tömött vagy rétes pala ( T h o n ) lé v én , 
azon nem hathatott által & víz. Nevezetes 
volt a’ többek köztt Erdélyben egy szőlő­
hegynek lecsúszása, mely egy alább fekvőt 
elborítván j azon megállapodott. A ’ mint 
mondják per  lett belőle, kié légyen már 
a’ szőlőhegy mostani helyén? előbbi ura most 
is magáénak tartván • azt. Az alsó ’s elborí­
to t t  föld birtokossá pedig ezen . erősséggel 
é l t :  ha az előbbi birtokos viszszakivánja szö- 
lő  hegyét, csak jőjön b á t ra n ’s v ig y e -e l: úgy 
is senki sem kívánhatja tőle hogy idegen jó ­
szágot szenvedjen tulajdon, földjén.■“ .?

• Ezen per kimenetelét nem írja-meg a’ 
Szerző ú r  ; tehát kérdés : kinek vólt nagyobb 
jusá a’ szőlőhegy birtokához? ha egygyik 
fel sem egyezne-meg annak egyenlő felosz­
tását}. ; B . '

K é r  d é s.
Ki csal inkább? az a’ ki nagy kamatra 

adja ki pénzé t?—  vagy az a’ ki azt kiveszi 
reménylvén sőt bizonyoson tudván hogy fi­
zetni soha sem fog, azon egyszerű okbóí mi-- 
vei adósságai felyiil múlják értékét? —


